
 ملخص الرسالة    

ٌعتبر سفر نشٌد الاناشٌد من الاسفار المهمة وهو من ضمن المكتوبات وهو 

بقدسٌة كبٌرة لما فٌه من رمزٌة عن العلاقة بٌن بنً اسرائٌل والله وقد  ٌحى

ترجم هذا السفر الى اللغة السرٌانٌة ومن خلال هذه الترجمة ظهرت بعض 

الاختلافات لذلك كانت دراسة الموضوع تهتم بتحلٌل مضمون القصاد التً 

ى جاءت متداخلة بدون فواصل محددة وقد وضعنا من خلال الاطلاع عل

مجموعة من كتب التفسٌر والدراسات الادبٌة المتناثرة هنا وهنا دون الوصول 

للرؤٌة التً نحاول ان نصلها او لتكون بداٌة لدراسات اوسع واشمل ومن 

خلال هذا التحلٌل الادبً المفتوح وجدنا تأثر هذا السفر بالكم الهائل من اغانً 

زواجه من اله الخصب دٌموزي والحب التً كانت تتناول قصة اله الخصب 

والكثٌر من التعابٌر وردت بشكل متماثل الى حد كبٌر اما فٌما ٌخص الجانب 

المقارن بٌن النص العبري والنص السرٌانً فقد وجدنا فروقات لٌست كثٌرة 

 ولكنها تعتبر خلل فً تلك الترجمة تم تحدٌدها ورصدها فً متن الرسالة

 


